
Skotsk sjal

Flot, trekantet sjal, der både kan strikkes ensfarvet og flerfarvet. Der er to størrelser. Den
øverste del er i retstrikning, og der samles masker op til en bred og smuk hulbort. Her
strikket i 100 % uld på pinde 4 og 4½.

Sværhedsgrad: Høj | Tidsforbrug: Højt | Pinde: 4, 4½

Af Rita Taylor for Blacker Yarns

Dette store, trekantede sjal findes i 2 størrelser og er sømløst. Du starter med den øverste
del i retstrikning, derefter samler du masker op rundt om kanten til hulborten i glatstrikning,
og til sidst strikkes en retkant på.

Sjalet kan strikkes ensfarvet eller med hulborten i farver, enten i en kontrastfarve eller i
striber.

Færdige mål
Vingefang: 120 (165) cm.
Højde: 60 (81) cm.

Målskema
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Materialer
Garn
Blacker Yarns Blacker Swan 4-ply (95 % merinould fra Falklandsøerne, 5 % shetlandsuld; 175
m/50 g).
Ensfarvet: 6 (8) ngl.
Flerfarvet:
G: Stone; 3 (5) ngl.
K1: Navy; 1 ngl.
K2: Sky-grey; 1 ngl.
K3: Seafoam; 1 ngl – eller

Blacker Yarns Samite Silk Blend 3-ply (80 % engelsk uld, 20 % ahimsasilke; 460 m/100 g). 
Ensfarvet: Iron Hills; 2 ngl.
Flerfarvet:
G: 1 (2) ngl.
K1: 1 ngl.
K2: 1 ngl.
K3: 1 ngl.

Se Strikkeglads forslag til erstatningsgarn her

Strikkeglad er gratis for dig, men ikke for os. Støt os, så vi kan fortsætte.

Du kan fx støtte Strikkeglad, når du bruger de forslag til erstatningsgarn, som vi
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udarbejder.

Hjælp os med at udarbejde garnalternativer og i øvrigt med at holde Strikkeglad.dk
kørende. Indbetal et valgfrit beløb til MobilePay 8871UK – gerne mindst kr. 20.

Her er vores garnalternativ:

• Anbefalet garn (Rito.dk): Navia Uno

Strikkepinde
Rundpind 4 mm, 100 cm lang.
Rundpind 4½ mm, 100 cm lang til hulborten.
Brug altid den pindetykkelse, der kræves for at opnå strikkefastheden.

Tilbehør
4 maskemarkører. Stoppenål.

Strikkefasthed
20 m/35 p = 10 x 10 cm i retstrikning.
20 m/30 p = 10 x 10 cm i hulborten.

Forkortelser
1 ud vr: Strik vr i forreste og bageste løkke af samme m = 1 m taget ud.
G: Grundfarve.
K: Kontrastfarve.

https://strikkeglad.dk/recommends/48668/
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Sådan gør du

Øverste del
Slå 3 m op med pinde 4 og G.

Strik 1 p ret.
Udtagningsp: Slå om, ret pinden ud.
Strik i alt 115 (186) p, til der er 57 (93) omslag (løkker) langs begge sider.

Luk løst af, men bryd ikke garnet. Sæt den sidste m over på venstre p.

Opsamling af masker
Skift til pinde 4½ og forts således: 1 løst af, sæt markør, slå om, saml alle 57 (93) løkker
langs den ene side op og strik dem (= 59 (95) m i alt), slå om, sæt markør, saml den
midterste m op og strik den, sæt markør, slå om, saml 57 (93) løkker op langs den anden
side og strik dem, slå om, sæt markør, saml hjørnemasken op og strik den = 93 m i alt.

Kant
P 1 (vrangs): Ret.
P 2 (rets): 1 r, flyt markør, slå om, ret til næste markør, slå om, flyt markør, 1 r, flyt
markør, slå om, ret til sidste markør, slå om, flyt markør, 1 r = 4 m taget ud = 125
(197) m i alt.
P 3 (vrangs): 1 r, vr til sidste m, 1 r.
Skift til K1 og forts således:
P 4 (rets): Som p 2 = 4 m taget ud = 129 (201) m i alt.
P 5 (vrangs): 1 r, vr til sidste m, 1 r.
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Hulbort
Maskerne ml de røde streger gentages 5 (8) gange.
Bemærk: Diagram A strikkes 2 gange på hver retp mellem maskemarkørerne således:

 P 1 (rets): 1 r, flyt markør, strik p 1 af Diagram A, flyt markør, 1 r, flyt markør, strik p 1
af Diagram A igen, flyt markør, 1 r = 4 m taget ud.
P 2 (vrangs): 1 r, vr til sidste m, 1 r.
Forts 49 p med at følge Diagram A mellem markørerne og skift farve, hvor det er
angivet = 100 m taget ud = 229 (301) m i alt.

Diagram A – Hulbort
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Hulbort – Tekst
Bemærk: Disse pinde strikkes 2 gange på hver retp, en gang i hver kant ml kantmaske og
midtermaske således: 1 r, flyt markør, strik mønster nedenfor, flyt markør, 1 r på rets/1 vr på
vrangs, flyt markør, strik mønster nedenfor, flyt markør, 1 r.
Maskeantallet gælder for en side af sjalet, mellem maskemarkørerne.

P 1 (rets): Slå om, 2 r, *2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 1 r,
slå om = 65 (101) m.
P 2 (vrangs, og alle vrangp): Vrang.
P 3: Slå om, 3 r, *2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r, slå om
= 67 (103) m.
P 5: Slå om, 4 r, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm,
2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 3 r, slå om = 69 (105) m.
P 7: Slå om, 5 r, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm,
2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 4 r, slå om = 71 (107) m.
P 9: Skift til K2, slå om, 71 r, slå om = 73 (109) m.
P 10: Ret.
P 11: Slå om, 73 r, slå om = 75 (111) m.
P 12: Ret.
P 13: Skift til K3, slå om, 75 r, slå om = 77 (113) m.
P 15: Slå om, 3 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r, *2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr
sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 3 r, slå om, 3 r, slå om = 79 (115) m.
P 17: Slå om, 4 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r, *2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr
sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 3 r, slå om, 4 r, slå om = 81 (117) m.
P 19: Slå om, 5 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 2 r dr sm, 1 r, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1
r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 2 r sm, slå
om, 1 r, slå om, 5 r, slå om = 83 (119) m. 
P 21: Slå om, 6 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 2 r dr sm, 1 r, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1
r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 2 r sm, slå
om, 1 r, slå om, 6 r, slå om = 85 (121) m.
P 23: Skift til K2, slå om, 85 r, slå om = 87 (123) m.
P 24: Ret.
P 25: Slå om, 87 r, slå om = 89 (125) m.
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P 26: Ret.
P 27: Skift til K3, slå om, 89 r, slå om = 91 (127) m.
P 29: Slå om, 4 r, 2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r, *2 r sm, 3 r, slå om,
1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 4 r,
slå om = 93 (129) m.
P 31: Slå om, 5 r, 2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r, *2 r sm, 3 r, slå om,
1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 5 r,
slå om = 95 (131) m.
P 33: Slå om, 6 r, 2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm,
2 r dr sm, 1 r, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 2 r
dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm,
2 r dr sm, 6 r, slå om = 97 (133) m.
P 35: Slå om, 7 r, 2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm,
2 r dr sm, 1 r, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 2 r
dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm,
2 r dr sm, 7 r, slå om = 99 (135) m.
P 37: Skift til K2, slå om, 99 r, slå om = 101 (137) m.
P 38: Ret.
P 39: Slå om, 101 r, slå om = 103 (139) m.
P 40: Ret.
P 41: Skift til K1, slå om, 103 r, slå om = 105 (141) m.
P 43: Slå om, 5 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r, 2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr
sm, 1 r, *2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 3 r, slå om,
1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r, 2 r sm, 3 r, slå om, 5 r, slå om = 107 (143) m.
P 45: Slå om, *2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r* x 2, *2 r sm, 3 r, slå
om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr
sm, 1 r, 2 r sm, 3 r, slå om, 1 r, slå om, 3 r, 2 r dr sm, slå om = 109 (145) m.
P 47: Slå om, *1 r, 2 r sm, 1 r, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr
sm, 2 r dr sm* x 2, 1 r, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r
dr sm, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå
om, 2 r dr sm, 2 r dr sm, 1 r* x 2, slå om = 111 (147) m.
P 49: Slå om, 2 r, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr sm,
2 r dr sm, 1 r* x 2, *2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr
sm, 2 r dr sm, 1 r* x 5 (8), 2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2



Skotsk sjal

r dr sm, 2 r dr sm, 1 r, 2 r sm, 2 r sm, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 1 r, slå om, 2 r dr
sm, 2 r dr sm, 2 r, slå om = 113 (149) m.

Bemærk: Til hulborten strikkes Diagram A (eller Hulbort – Tekst) 2 gange på hver retp mellem
kantm og midterste m således:

P 1 (rets): 1 r, flyt markør, strik p 1 af Diagram A eller Hulbort – Tekst, flyt markør, 1 r,
flyt markør, strik p 1 af Diagram A eller Hulbort – Tekst igen, flyt markør, 1 r = 4 m
taget ud.
P 2 (vrangs): 1 r, vr til sidste m, 1 r.

Forts med Diagram A eller Hulbort – Tekst mellem markørerne i alt 49 p. Skift farve, når det
ønskes.
Bemærk: Den enkelte m ml de midterste markører strikkes altid i glatstrikning = 229 (301) m
i alt.

Startpind til påsat kant
Bemærk: Denne p er den sidste i hulborten og tilføjer 6 m i midten.

 Næste p (vrangs): 1 r, fjern markør, vr til 1 m før næste markør, 1 ud vr, fjern markør,
slå om, 1 ud vr, slå om, fjern markør, 1 ud vr, vr til sidste markør, fjern markør, 1 r = 5
m taget ud = 234 (306) m.

Bryd garn.

Påsat kant
Bemærk: Den påsatte kant strikkes i retstrikning.
Slå 19 m op på pinde 4 med G.

Startp: 18 r, 2 r dr sm med første m fra rundpinden (med vrangs vendt mod dig,
modsat hjørnet med det brudte garn).
P 1 (rets): Vend og strik p 1 af Diagram B (eller Påsat kant – Tekst).
P 2 og alle lige p: Ret til sidste m, 2 r dr sm med den næste m fra rundpinden.
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Forts med Diagram B (eller tekst) og inkorporer 1 m fra hulborten på hver anden p, indtil alle
m fra hulborten er strikket med.
Luk løst af for de 19 m.
Bemærk: Alle 16 p af Diagram B strikkes 29 (38) gange i alt. Derefter strikkes p 1-2 endnu en
gang, før der lukkes af.

Diagram B – Påsat kant

Påsat kant – Tekst
P 1 (rets): 1 løst af, 1 r, 2 r sm, slå om, 1 r, 2 r sm, slå om, *2 r sm, slå om, 2 r* x 2, 2 r
sm, *slå om, 1 r* x 2 = 20 m.
P 2 (vrangs): Ret til der er 1 m tilbage, 2 r dr sm med 1 m fra sjalet.
P 3: 1 løst af, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 3 r, slå om, 2 r sm, slå om, 2 r dr sm, 3 r, 2 r sm,
slå om, 2 r dr sm, slå om, 2 r sm = 19 m.
P 4: Ret til der er 1 m tilbage, 2 r dr sm med 1 m fra sjalet.
P 5: 1 løst af, 1 r, 2 r sm, slå om, 4 r, slå om, 2 r sm, slå om, 2 r dr sm, 1 r, 2 r sm, slå
om, 2 r dr sm, slå om, 2 r sm = 18 m.
P 6: Ret til der er 1 m tilbage, 2 r dr sm med 1 m fra sjalet.
P 7: 1 løst af, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 5 r, slå om, 2 r sm, slå om, 1 løst af, 2 r sm, træk
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den løse m over, slå om, 2 r dr sm, slå om, 2 r sm = 17 m.
P 8: Ret til der er 1 m tilbage, 2 r dr sm med 1 m fra sjalet.
P 9: 1 løst af, 1 r, 2 r sm, slå om, 6 r, slå om, 2 r dr sm, 1 r, 2 r sm, slå om, 2 r sm = 16
m.
P 10: Ret til der er 1 m tilbage, 2 r dr sm med 1 m fra sjalet.
P 11: 1 løst af, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 4 r, 2 r sm, slå om, 2 r dr sm, slå om, 1 r, slå om,
2 r sm, slå om, 1 r = 17 m.
P 12: Ret til der er 1 m tilbage, 2 r dr sm med 1 m fra sjalet.
P 13: 1 løst af, 1 r, 2 r sm, slå om, 3 r, 2 r sm, slå om, 2 r dr sm, slå om, 3 r, slå om, 2 r
sm, slå om, 1 r = 18 m.
P 14: Ret til der er 1 m tilbage, 2 r dr sm med 1 m fra sjalet.
P 15: 1 løst af, 1 r, slå om, 2 r dr sm, 2 r, 2 r sm, slå om, 2 r dr sm, slå om, 5 r, slå om,
2 r sm, slå om, 1 r = 19 m.
P 16: Ret til der er 1 m tilbage, 2 r dr sm med 1 m fra sjalet.

Bemærk: Alle 16 p i den påsatte kant strikkes 29 (38) gange i alt, derefter strikkes p 1-2
endnu en gang, før der lukkes af.

Færdiggørelse

Hæft alle ender.
Blokning: Vask det færdige sjal forsigtigt i lunkent vand med flydende uldvaskemiddel. Pres
det mellem to håndklæder. Ingen tørretumbling. Læg det fladt og træk det i de rette mål eller
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spænd det ud mellem nåle. Lad det tørre.

Om designeren
© 2017 Rita Taylor og Blacker Yarns. Original titel Balvraid Hap. Kun til personlig brug.
Hverken opskrift eller færdigstrikket produkt må videresælges. Kontakt Blacker Yarns.

Oversat af Marianne Holmen med tilladelse af Blacker Yarns. Translated with permission.

http://www.blackeryarns.co.uk
https://www.ravelry.com/patterns/library/balvraid-hap
mailto:enquiries@blackeryarns.co.uk

